
A 17
Echangeur eau / huile
Water / oil exchanger
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REP REFERENCE QTE DESIGNATION REP REFERENCE QTE DESIGNATION

1 0B1326285B 1
Platine échangeur
Exchanger plate

13 0B1326287A 1
Colonette platine échangeur
Exchanger plate strut

2 0B1321904A 1
Echangeur eau / huile repris
Reworked water / oil exchanger

14 1355-04 1
Bouchon caoutchouc Ø17x25 long 33
Rubber car Ø17x25 length 33

3 110436 1
Kit joint échangeur
Exchanger seal kit

15 6981-H7 1
Collier D16-27 LG9
Collar D16-27 Th9

4 691306 4
Vis CHC M6x16
Screw CHC M6x16

5 PS82001A01 1
Vis CHC M6x20 cl.12.9
Screw CHC M6x20 cl.12.9

6 PS85569A10 4
Vis FHC 90° M6x16 cl.12.9
Screw FHC 90° M6x16 cl.12.9

7 696204 9
Rondelle élastique STD Ø6x12,2x0,5
Elastic washer STD Ø6x12,2x0,5

8 693586 4
Ecrou frein M6
Locked nut M6

9 PS82038A10 2
Vis CHC M6x35
Screw CHC M6x35

10 0B1326286B 2
Colonette filtre à huile
Oil filter strut

11 PS82136A10 1
Vis CHC M8x70 cl.12.9
Screw CHC M8x70 cl.12.9

12 PS86009A01 1
Rondelle ondulée Ø8 type A
Crinckle washer Ø8 type A
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Assemblage modine-platine / Heat exchanger-plate assembly

- Mettre les joints neufs (rep 3) dans les gorges de la platine échangeur (rep 1).

- Commencer par mettre le plus petit joint noir dans la gorge adéquate puis 
mettre les autres comme la photo ci-contre :

- Put the new seals (pos 3) in the exchanger plate (pos 1) slots

- Start by putting the smallest black seal in the proper groove and then put the 
others as the photo opposite:

1

3

- Fixer l’échangeur (rep 2) sur la platine à l’aide des quatre vis FHC 90° (rep 6), des rondelles Ø6 (rep 7) et des écrous 
freins M6 (rep 8). Bien penser à ajouter de la Loctite 243 sur le filet des vis.

- Fix the exchanger (pos 2) on the plate using the four FHC 90 ° screws (pos 6), washers Ø6 (pos 7) and lock nuts M6 (pos 8). 
Think of adding Loctite 243 on the screws’ thread.

Ecrou M6 :

10 N.m

M6 nuts :

10 N.m
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Assemblage platine-support de filtre / Plate-oil filter mount assembly

- Vérifier que les quatre joints du support de filtre sont correctement montés.

- Assembler le bloc platine + échangeur sur le support de filtre à huile avec les quatre vis M6x16 (rep 4), la vis M6x20 
(rep 5), ainsi que les deux vis M6x35 munies de leur colonette (rep 10). Chaque vis doit être montée à la Loctite 243 et 
une rondelle Ø6 (rep 7).

- Check that the four filter support seals are correctly fitted.

- Assemble the plate + heat exchanger block on the oil filter mount with the four M6x16 screws (pos 4), the M6x20 screw 
(pos 5), and the two M6x35 screws with their colon (pos 10). Each screw must be mounted with Loctite 243 and a Ø6 
washer (pos 7).

Le montage du support de filtre est expliqué dans la notice A15 / The filter mount assembly is explained in the A15 manual.

Ecrou M6 :

10 N.m

M6 nuts :

10 N.m
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